
以下の解説本を参考に中学校で習った基本的な文法・構文をおさらいしつつ、慣用句、より実践的なフレー
ズを追加し、短期で海外旅行をより楽しめる会話の習得ができるよう努めたつもりです。

通じればいい６０歳からの英会話” 尾島 恵子著（小学館）
“カタカナ語の常識・非常識” 阿部 一 （東京書籍）

“英語をENGLISHに変える５０のツボ” 筒井 健二 （グラフ社）
“ 前置詞がわかれば英語がわかる” 刀祢 雅彦 （ジャパンタイムズ）

50年前習った英語を想いだし、奥様（ご主人）
と海外旅行を楽しもう ！
(基本的な英会話 ＆ INTRODUCTION, HOTEL, SHOPPING, RESTAURANT, SIGHTSEEING)

さんさん会 Open Seminar  ⑥

April 19th. 2013  at YAMAYURI               Mike Kaizaki



* I want Japanese noodle.  I’m sorry that noodle is not available

today. How about Soba ?   I like soba too.  I will take it.

 I would like Japanese noodle.

I would like to have Japanese noodle.                 

• I want to take a nice Japanese meal for dinner tonight.

•He is a nice guy. She is very smart.  She has a good shape.

•I have no money  with me. I do not have enough cash to buy  

this bag.

*  How long does it take to reach to a downtown on foot ?

I believe it’s impossible. Take a metro. It takes 10 minetes.

* May I take a look  at first ?  Sure ! No problem !

Do you have yellow one ?    Sure !   Certainly !  Ok !  

Here you go.    Here you are.

* It is a tough issue on phone.   Let me be there.

* This is kaizaki of Asao active senior club.

使いこなせるとうまく行く各種の簡単会話文②

この日常会話で単語・文法を思い出しましょう ！



•Is Mr. Honma available ?      I am Honma.       Speaking.

•Thank you very much. Thanks . Thanks a lot. 

Thank you very much indeed. I really appreciate.

I am impressed.

 (You are ) welcome. It’s my pleasure.

*May I help you ?      I’m just looking.  

I am trying to find out something special for my cute wife. 

What kind ?  Well !   I believe something like a typical USA bag 

is good for her. How about this one ?  It looks nice. 

＊Why don’t you take a lunch now ?  

（◎お昼を摂られたら） （X   あなたはなぜ今お昼を食べないのか？）

相手が当然すべき行動の状況においてやんわり薦める表現
Why don’t you take  a seat here ?  

（◎こちらにお座りになったら） （X    あなたはなぜここに座らないのですか？）

＊Congratulations !  Good luck !   Funeral service. 

Memorial service



＊使える英会話＝中学英語を思い出し、その知識を駆使して、自分で言いたい事が言えること。言いたい事を言える英語で言う

（日本語で言いたい事を英語に訳すのではなく、言いたい内容を自分で言える英語で、感情を表現して言えたと思えたら＜８０％＞、

もう欧米人と話しても困りません。）、 発音は気にしないで、堂々と話そう！

＊小学生・中学生とは、なるべく話さないようにしましょう （推定してくれない。発音がチャントしてないと、まったく通じません）

中学英語の“構文力”と瞬時に自分の言葉として言える“瞬発力” です。

おさらい

中学校の１－２年で習った単語のうち１００単語の本当の意味がわかって使いこなせれば、
Nativeの日常会話の５０％は理解でき、会話が出来ると思っています。一例をやりましょう。

This,   That,    It
This Is It

written by Michael Jackson & Paul Anka

This Is It 英語で『This is it!』と言うと、「ついに見つけたぞ」とか「これで最後だ」とか、まあ
日本語にするとその前後によって色々な訳し方があるのですが、その前後とは「it」が何かと

いうことに尽きます。それがずっと探し求めていたものだとすると「見つけたぞ」になるし、それ
が最後の何かだとすると「最後だぞ」になるという感じです。この曲はラブソングのようですの
で、ここでの「it」は「本物の愛」という感じでしょうか。マイケルがロンドン公演の発表の時に
「This is it!」と言ったのは、どういう意味だったのでしょうね。「これが最後で最高のステージ
だ」ということだったのでしょうか。



This is it, here I stand

I‘m the light of the world, I feel grand

Got this love I can feel

And I know yes for sure it is real

これなんだ、僕はここに立ち
世界中を照らす光になったよう、壮大な気分さ
この愛を胸に、僕は感じる
そうさ、間違いなくこれは本物

And it feels as though I’ve seen your face a thousand times

And you said you really know me too yourself

And I know that you have got addicted with your eyes

But you say you gonna live it for yourself

まるで僕は、君の顔をもう1000回も見た気がする
そして君も、僕をよく知っていると言ってくれた
僕にはわかる、君の眼が僕を虜にするってこと
でも君はずっとそうやって生きて行くんだろう

I never heard a single word about you

Falling in love wasn't my plan

I never thought that I would be your lover

C'mon please, just understand

This Is It 歌詞１番

僕は君の話なんて聞いたこともなかった
恋に落ちるなんて予定外さ
僕が君の恋人になるなんて、考えたこともない
ねえ、お願い、わかってよ



In  & at  範囲を示す IN、 点を示す AT

＊A at B      Aが点Bにピタリと止まっているイメージ

at + point ( top, bottom , end ---)
＊私は東京で（に）生まれました。 ＊もうすぐ東京に到着致します。

I was born in Tokyo.                                       We will soon be arriving at Tokyo.

なぜ “ in ” ではなく “ at ” を使うのか

＊新幹線で遠くから来たので東京は道中からみれば点であるからか？

＊最後の終着点だから点であるからか＝＝大阪に着く時も “ at Osaka “というナア

＊実は東京といっても広い東京ではなく“東京駅”をイメージしているから

*** He aimed his rifle at JFK. I woke up at midnight.  She got married at twenty five. 

*** I live in the village.   村を範囲として捉えている。

The friend of mine arrived at my village yesterday.    外から来たので、村は目標地点と捉えている。

==================================================================================

at the beginning          in the middle                        at the end

in the past                     at the present                       in the future  

余談

* I left Tokyo for Osaka.

* I left a lot of money to my sons.

* I left my heart in San Francisco

AT には数字（点）
がピッタシ

応用編＝＝前置詞がわかれば英語がわかる レベルの高い方へ On / In の次 In / At


